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Posamezne Btevilke s dobivajo, &e jih kaj ostane, po 156 kr. v administraciji ,,Za vodo** hii.-5t. 2560 v drugem nadstropji va ulice.
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: To, kar bila nekdaj jaz. To uapravi, svet je tvoj.* Resnica. Res so ¢éasi zdaj kriviéni,
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Res narobe vse je zdaj; Me ucila deklico : Ko nastopijo praviéni,
gﬁkd"'i sem mogoéna bila, .Héerka maoja, tebi bati Takrat Tebi bo gurjé!
aj potisnjena sem v kraj. Se v zivljesji nié ne bo. g Frevi i i
Venitr jai te ne obupamn: 08 pniis borhi B e
Boljsih ¢asov zmir Se¢ upam, Bos prijatelje imela — Vse za m-moJ n,[ l{,"' oti
Ko veljavna bom zopet, Ce ti ¢isto je sreé — Kdo me i bo gkda‘ps l:u.m,tl?
Tvoj pa bo spominj preklét. Tudi ée ti slabo gré. , el
it Meni zdaj se vse le vklanja, Oblagila, Resnica. Jaz pa hodim le samotna,
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- x . T se to s]epe e Slepi_ endar pot mi ni bl_’al]lﬂ na,
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. : Ta je vrednost, Las. S Tabo jaz se ve¢ ne menim
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S Las. Vsakemu joaz vse obetam. Jaz visoko znanstvoe cenim,

Tvoja je druhal. Tvoj naj revez bo pajdas.

Resnica, Pa obljube ne drzis. i £ s
Resnica. Oh, gorjé, kjer Ti vladaris,

Resnica. Vendar pogumna

In bistroumna Las. Svojim zale vence spletam. : 5 =l
Je od las do tal. Resnica. Jih na Iimance lovis. l'j“.lilﬁii?.;?i:)glﬁ'.lxr?;ld!
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i : H = o er se nog mi kratkih zdis. fakrat bode kaj »eljal,
Resnica. Jaz najlepsa sem le naga. Las. T se zdis mi prerobata, Kdor se tebi zdaj ni vdal.

Las.  Me mogo¢ni vsi ¢asté. Koljes vsak ¢
3 jes vsakemn oéi; e
_Resnica. Mene, kdor pozna me, le. Tega vsak pa ne *l‘l;i- e
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Tone Kruhovie,

kako je sluzbe iskal in kaj je pritem vse skusil.

Kruhovi¢ je ¢lovek brez posebne zanimivosti. Rojen
po postenih a revnih starisih, uéil se je tako dolgo, dokler
so mogli njegovi starSi za-nj placevati, toda ne predobro.

im viSe je silil v Soli, tim bolj so ga uditelji nazaj po-
tiskali, tako da je Ze v tretji latinski ,kljuko* vjel.

Ko prinese to ,kljuko® domu, so oe rekli:

ves kaj, Tone, da hi bil vsaj posten ,Lkol* domu
prinesel, Se bi bil placeval za-te, dasiravno tudi te kraj-
carje tezko zasluzim. Rad bi videl, da bi ti kdaj loZe
sluzil svoj kruh, kakor ga tvoj ofe. Ce pa nodes, silil te
ne bom in tako stori, kar ve$ in zna§, pameten si Ze to-
liko, da previdis, da jaz za tvoje ,kljuke” ne maram. Pa
si poiS¢i kakega doktorja in prosi ga, da te vzame za
pisarja ali kaj tacega, meni je zdaj Ze dosti tega.”

Tonetu se ta govor ofetov ni¢ kaj ne prileze, se je
bil Sole Ze preved privadil; toda ko mu ode drugi dan zo-
pet pri kosilu refe: ,Danes kosi§ zadnjikrat pri meni;
jutri glej, kje se bo kuhalo za-te, da ve$“, in ko drugi dan
res domd ne dobi za-se kosila — da-si mu mati skrivaj
vtakne kos kruha v Zep — vendar jame premiSljevati, da
brez hrane ¢lovek ne more Ziveti in da, ¢e je zastonj ne
dobi, si je mora kupiti.

Prevdarja in premi§ljuje ofetove besede do noéi in
ko se naredi mrak, se bliza zopet pocasnih korakov ode-
tovi hi§i — ali marve¢ stanovanji, ker ofe ni imel hiSe —
nadjajo¢ se vsaj vecerje. Toda oce, kteri je ravno jedel
8v0] kos kruha z opoldne ostalo repo, mu rede: :

»iar sem ti opoldne rekel, velji tudi za veder. Za
tvoj Zelodec se ne bo vel skrbelo pri nas. Spati sme$
doma, dokler si ne more§ pladati postelje, ali dokler stoji
prazna. Dalje pa ne, to ti povem. Mati, pripravi mu
posteljo.*

Materi se sicer nekaj milo zdi, ko vidi, kako ote s
sinom ravnd, vendar si ne upa ugovarjati, $¢ manj pa se
ji zdi spodobno podpirati potuho sina s tem, da bi mu
skrivaj kaj dajala in s tem ofetu nasprotovala, ter morda
prepir v dozdaj mirni zaken zanesla. Toda tudi ona sinu
ree resno:

,»ve&, Tone, ne misli, da se oce Zalijo! Jaz jih poznam
bolj ko ti in vem, da, kar redejo, velja. Jaz ti ne morem
pomagati. Glej! kako si pomaga$, ode ne zasluzijo toliko,
da bi mogli za-te v Soli pladevati, ker imamo §e bratov
in sester, ki so bolj pridni od tebe. Jaz ti hom Ze §e
skrivaj kaj dala, ¢e se bo§ dobro zadrzal, pa veliko dati
ti ne morem, saj ve$, kako je.“

Tone sprevidi, da od déma ni nadjati se pomoéi,
toraj poprafa drugi dan po dolgem boji s samim sabo pri
nekem doktarju, o kterem je zvedel, da potrebuje pisarja,
ali bi ga hotel v sluzbo vzeti. Doktor ga pogleda od nog
do glave, potem rede :

.Kolko ste se udili?

»V_tretji latinski Soli sem bil,* odgovori Tone.

»Ali ste jo tudi izdelali ** praga doktor.

»Sem — sem prej izostal, ker so mi profesorji preveé
nagajali.*

»A, tako ?*¢ odgovori doktor. ,,Hm, hm, od kod ste?*

1z tega kraja,” odgovori Tone.

»Pridite jutri,* refe doktor, ,se bo videlo, kako
piSete®. .

Drugo jutro pride Tone Kruhovi¢ k doktorjuin mora
nekaj pisati, kar mu doktor narekuje. Ker pisava Kruho-
vi¢eva ni ravno preokorna in grda, ga vzame doktor v
sluzbo, se vé da, le za posku$njo.

Tone hodi toraj k doktorju v pisarnico, ote, ki je
zvedel, da ima sin sluzbo, mu dovoli za mesec dni Se

kosilo in vederjo, in ko sin konec meseca prinese ib gld.
domi, mu rece: :

»No glej, to je Ze nekaj! Daj mi 10 gld. 2a hrano
in stanovanje, pet je tvojih. Pazi, da se doktorju ne za-
meri§, in bodi vedno priden ! ;

S tem je bil mir med oéetom in sinom zopet sklenjen
Sin je imel pri ofetu hrano in stanovanje in je placeval
za to po 10 gld. na mesec.

Stasoma pa se je stvar nekoliko premenila. Tone je
bil v pisarnici mnogo koristen, doktor mu je zarad tega
povisal pla¢o; toda Tone je postal gospod, se jel obladiti
in nositi po gospdsko, in tako je prisel pri svoji vedno Se
primerno nizki pla¢i v zadrege.

Da smo v popisu Kruhovievega Zivijenja kratki,
omenimo le Se, da je hil nekega dne po doktorju iz pi-
sarnice zapoden.

On sam ni vedel, zakaj ga drugi doktorji niso hoteli
sprejeti v sluzbo, ko se je pri njih oglasil. Resnica je, da
je po mnogem koledovanji priSel v neko uradniiko pi-
sarnico, Kjer je imel za svoj obilni trud borih 80 kr. na
dan. S tem zasluzkom pa posten ¢lovek v gosposki obleki
dandanes ne more Ziveti; tudi na§ Kruhovié ni mogel,
toraj ga je tudi c. k. uradnija zapodila, ko je moral zarad
neke malenkosti dva meseca sedeti.

PoSten ¢lovek ima nesreo. To si je mislil tudi na§
Kruhovié, ko je bil nekega dne iz zapora izpu$éen. Sedel
Jje bil zarad neke malenkosti; nekemu kmetu je bil namreé
neko pobotnico dal, a znesek v uradniSko blagajnico od-.
rajtati — pozabil. :

To je gotova nesrea, pa kaj se hode!

Za tisto ,nesrefo ni mogel Kruhovi¢ nikjer ved
sluzbe dobiti. Vsak doktor, vsaka uradnija, celo vsaka za-
varovalna pisarnica ga je zapodila, ko je povedal svoje
imé. Oce in mati sta mu bila med tem Ze umrla, pri
oetovem pogrebu e celé bil ni, ker je ravno tistikrat
sedel, se vé da, kakor je trdil, po krivem. Sodnija verjame
vselej ve¢ pricam, kakor zatoZenemu.

Ziveti pa vendar vsak ¢lovek mora, toraj tudi Kru-
hovié. Od konca si ne vé pomagati, vendar bere v Gaso-
pisih, da je nekaj sluZeb pri Zupanijah ali obginah raz-
pisanih. Kaj, ko bi se tam oglasil? Nihée ga ne pozna,
izurjen je v vseh pisarni$kih delih in v pisarnici Zupana
vendar ne bo sitnejega dela, kakor v pisarnici kakega dok-
torja ali cel6 uradnika.

Prvo, kar bere v tasnikih, je razpis sluZbe obé&inskega
tajnika v nekem kraju na Stajarskem.

»lam me gotovo $e me pozmajo po imenu,” si misli,
»toraj hajdimo tje!*

Nekaj prijateljev ima Se, kteri mu iz milosti darujejo
nekoliko grosev, da se more peljati do zadnje ZelezniSke
postaje. Dospevsi v kraj, kjer je bila sluzba razpisana,
prasa po gospodu Zupanu.

»Zdaj ga ni doma,*” je odgovor, ,toda na veler pride
navadno vselej v gostilnico, ktera se tam-le vidi.*

Nas Kruhovi€ si to zapomni in ker je bilo Se Ie
komaj nekoliko ez poldne, gre in se vleZe precéj laden v
senco gabra; ki je stal preko pohlevnega potoka. Tam pri-
takuje, da se napoéi noé¢. Zelodec ga sicer pridno opominja,
da opoldne je pozabil kositi, toda on ftolaZi ta nadlezni del
¢loveskega telesa s tem, da ho na vefer gospod Zupan,
popolnoma zadovoljen z lastnikom tega Zelodea, placal
jako obilno velerjo, s ktero bo ne le Zelodee, ampak tudi
njegov lastnik zadovoljen. :

Noé se napoéi in na§ Kruhovec se vzdigne iz trave,
poravna malo poleZano obleko in jo maha podasi proti
jako zali vasi, v kteri je poznati od dale¢ Ze tri hiSe.

Ena tih bo gotovo Zupanova,” modruje Kruhovié,
,ba saj lahko zvem, ¢e popraSam. Ne bi bilo ravno spo-
dobno, &e bi ga v gostilnici poiskal, saj bo on sam take
vljuden in moder, da me bo na velerjo povabil ali me pa
seboj v gostilnico vzel.*



- PopraSa toraj prvega, ki ga sreéa, po Zupanovi hisi
; poslopje z opeko pokrito.

Ta mu pokaZe ponosno zidano
Stopi toraj v hido in praa po Zupanu. Zenska, ki je bila
rayno v veZi, mu pokaZe vrata, pa ko hoCe potrkati, pravi
Zenska, ki ga je med tem od nog do glave ogledala:

wZupan so notri, toda e kaj prosite, ne motite jih,
g0 ravno pri delu.* :

Kruhovi¢ se ustavi in obrne proti njej: ,,Nié¢ se ne
bojte, ne berafim jaz ne, jaz sem ali upam biti novi
tajnik.* .
»lajnik! Kaj pa je to? Ali je to kaj posebnega ?*
prasa dalje Zenska, ki besede ,tajnik** ni Se nikoli slidala.

»1lajnik ali obéinski pisar je eno in isto,”* odgovori
Kruhovi¢ ponosno.

A, to je ,Elibar®, Ze vem. Do zdajso bili Somaster,
zdaj pa, ko so dobili veto placo, se nolejo pecati s Sli-
barijo. Potlej pa, da vam naravnost povem, tih $libarjev ni
nobeden dosti vreden, zato ker se vsak, ki le more, koj
naprej pomaga. To Slibarstvo je grenek kruh, to vam
povem.**

»Hm, hm,* goltne Kruhovi¢ malo poparjen, tako?
Ali ni dosti zasluzka ?*

,Hm! Tega ne vem, toda pri kmetih $libar ni ni¢
kaj obrajtan, je Ze tako ena zgubljena stvar. Kje so pa
vas zapodili, da sem pridete, ¢e smem praSati?*

»Ho, ho, Zenska, tako se z mano ne govori,* zarohni
Kruhovi¢ in stopi Zenski blize, pa v tem trenutku se
odpro vrata in Zupan, kteri je slifal nenavaden glas v
vezi, stoji pred Kruhovicem.

»No, no, kak prepir je to?* zagromi va$éanski glavar
z debelim glasom. ,,Ali je zopet kak gosposki berad

Zenska gre, Kruhovi¢ pa potegne klobuk iz glave,
se prikloni, kakor je bil navajen po pisarnicah, in rede z
najmehkejsim glasom: :

»Bera¢ prav za prav nisem, pa vendar sem vas priSel
nadlegovat s ponudbo —* :

»Ne bo ni¢, ni¢, mu seZe mogocnjak v besedo, ,,imam
Ze vse zavarovano, poslopje, Zivino, seno —*

»Dovolite, da vas ustavim,” pravi Kruhovié, ,jaz
nisem agent, tudi kaj druzega ne. Slisal sem ali marveé
v casnikih bral, da se pri vas oddaja sluzba obcinskega
tajnika in ker mislim, da sem zato .popolnoma sposoben,
se drznem predstaviti vam kot obe spoStovanemu Zupanu
tega kraja.*

»A tako! Prosim stopiva v sobo!* pravi Zupan ne-
koliko bolj prijazen in gre pred Kruhovitem v svojo urad-
njisko sobo, ktera je bila dokaj lepo vpravljena.

»Sediva,” pravi Zupan dalje, ,sedé se taka stvar
loze opravi.“

Ko sta se bila vsedla, pri¢ne zupan vnovié:

,»No, no, me veseli! Kaj pa ste se udili, kaj znate ?*

wlzdelal sem ve¢ latinskih $ol, potem sem pisal pri
doktorjih, pa mi ni bilo prav viet, ker so nekteri straino
sitni, zato sem hotel popustiti take sluzbe, dasiravno mi
¢ zadnji doktor, pri kterem sem bil, hotel povisati placo
ja polovico, ker brez mene bo tezko opravljal.®

»vam je gotovo dal prav dobro spridalo?* pra3a
Zupan dalje. :

»Ponujal ga mi je, pa femu mi bo? Dandanes je
glava najholje spricalo®.

Lo je res*, pravi zupan, ,na spriala tudi ni dosti
gledati. Vendar nekaj bi rad videl, da bi vsaj vedel, kdo
ste in kako je z vami.” j

.Jaz mislim, da dandanes kaj tacega ni treba. Jaz
sem Tone Kruhovié, to je moje ime. Kaj znam, to bom
pokazal, saj me lahko vzamete nekoliko ¢asa za posku3njo.
Ce vam ne hom po volji, pa grem in vsega druzega je
konee.*

upan se nekoliko premiljuje.
»Ali ste kaj izurjeni v navadnih obé¢inskih

pisarijah 7**
prasa slednjic. o e

L, kaj ne bom! Ce-sem toliko let pisal za doktorje;
tudi veliko lozja obé&inska pisma vedel sestavljati.

.~ 5Hm, hm, se bo videlo. Zdaj pa idite z mano v go-
stilnico, svojo robo pa kar pri meni pustite.” e

:»SV0jo robo — sem Ze spravil, bom Sel jutri po-njo,*
odgovori Kruhovi¢ pogumno, dasiravno je bilo to, kar je
na sehi imel, vse njegovo premoZenje. - |

Gresta toraj proti gostilnici, kjer najdeta zbranih Ze
nekoliko trdnih kmetov, kterim se vidi, da Ze smejo pri-
vostiti si na vecer poli¢ ali dva. Zupan se vsede na svoj
prihranjeni mu prostor in refe sosedu, da se malo doli
pomakne, ker je danes pripeljal seboj gosta, kteri bo pri
njem sedel. Potem ukaZe prinesti polic in dva kozarca,
natoci sebi, za tem gostu, kteremu se srce veselja smeje.
Memo kuhinje gredé je namre¢ vjel prijeten duh pecenke
in mesenih klobas, med to robo bo gotovo tudi za njega
kaj, si misli. Zelodec je Ze zelo hrepenel po kaki zagozdi.

»Sosedje,” priéne Zupan, ko si je namodil jezik s
prvim kozarcem, ,da se ne bomo gledali, kakor ljudje,
ki se po Zeleznici skup peljejo, naj vam povem, koga sem
seboj pripeljal. Ta-le tu,” pokaze Kruhovica, ,se nam je
ponudil za obéinskega tajnika, kterega smo po ¢asnikih
iskali. Sluzil je Ze:-ve¢ doktorjev. Ali vam ho vSet? Kaj
pravite ?**

Med pivei se pricne mrmranje, vsi ogledujejo Kru-
hovica, kteri, da bi skrival svojo zadreZnost, nese kozareec
k ustam in vleCe, ko je Ze kupica davno prazna. Sliijo
se razlitne besede, Sepetane sosedu na uho, kakor: ,,Ze ne
more dosti vreden biti, ki pride k nam na kmete kruha
iskat — je Ze kak zapoden §kribontar — po suknji soditi
ni dosti vreden itd.”* Kruhovi¢u ki jih nekoliko vjame, ni
ni¢ kaj dobro pri srcu.

»Kaj pravite, mozZje?* vpraSa Zupan vnovié, ko ne
dobi odgovora.

L no, kaj bomo rekli,” se oglasi precej podstavljen
kmet prav na voglu mize, ,na prvi pogled Se nihée za
gotovo ne more reci, ali je to vino kerSéeno ali ne; po-
skusiti se mora.*

,Tako sem mislil tudi jaz," refe Zupan, ,in zarad
tega vzel ga za poskusnjo. Ce bo, bo, ¢e pa ne, ne! Zdaj
pa,* se obrne h Kruhovi¢u, kteri je sedel, kakor da bi
imel trne, ,narodite si kaj za velerjo. Le brez skrbisi na-
roCite, da boste siti, plac¢al bom jaz, saj vem , da taki po-
potniki, kakor ste vi, ne potujejo s polnimi Zepi. Krémar
sem-le! Poglejte si novega tajnika in potem mu prinesite,
kar bo rekel na moj racun.‘

Kruhovi¢, kteri bi bil v navadnem poloZaju zgubil
vse poZeljenje do jedi, ki bi se mu bila take ponujala,
vslidi prodnje nedleznega Zelodca in si marofi pecenke,
»toda lep kos in dobre.*

,Slabih kosov nimamo,” pravi krémar nekoliko Zaljen
in odhajajo¢ pristavi za-se: ,,Se pozna da je iz mesta, ker
si hole zbirati, dasiravno bi hrustal zdaj tudi kosti, ¢e bi
jih le z zobmi treti mogel. No, bom videl, ¢e res ne bo
jedel, kar mu prinesem.*

Cez nekaj ¢asa vrnivdi se prinese res kos pedenke,
ktera je bila vse drugo kot okusna, polna hrustancev, kosfi
in masti. Kruhovi¢ se je loti, zohje mu Skripljejo, kakor
da bi kamenje trl, toda dobra je, Bog da pride kaj v
zelodec. Krukovié¢, oglodavsi zadnjo kost, jo pohvali rekoé,
da 7e davno ni tako dobre jedel.

,Mislim, da ne*, pristavi krémar, pobirajo¢ kroznik
in vilice, ,,ali je gospodu Se kaj vSe€?*

,Le narotite si, le,** sili Zupan, ,kar se vam zdi. Za
mo¥njo se vam ni treba bati, saj sem Ze rekel, da gre na
moj ratun. Ce jaz koga povabim, ga napasem do sitega.”

Kruhovi¢ si naro¢i klobaso in krémar, potolaZzen s
pohvalo petenke, mu prinese res lepo in veliko, ktera pa
ravoo tako hitro zgine v Zeloden Kruhovicevem. -

»Zdaj pa §e zalite* pravi Zupan in natoli vnovié

bom



svojemu gostu, potem nam boste povedali kaj o politiki,
ker prihajate iz mesta. Kaj je kaj novega?* 5 i

»Saj res, kaj je novega v mestu,” prifrkujejo vsi
gosti Zupanu. ,,Vi, ki ste bili v mestu, nam boste lahko
kaj povedali.®

Ubogi Kruhovi¢! On, ki se ni nikdar pedal s politiko,

ki je komaj vedel, da se kdo pefa s politiko, on naj bi
kaj povedal!

,,Kaj mislite vi o ministerstvu?* pri¢ne zopet Zupan
»Ali se bo obdrzalo ali ne?* :

Kruhovi¢a obide mraz. Kaj bion vedel o ministerstvu !
Kaj ga je ministerstvo kdaj brigalo! Zato nese kupico k
ustnicami in mrmra:

»Nekteri pravijo, da se bo, drugi, da ne.”* :

»Pa v slovenskih Casnikih se bere, da se vsi sedeZl
majo,* opommni Zupan. ,Kterim vi verjamete, prvim ali
drugim ?*

Kruhovié si v zadregi mane roke in refe: ,Hm!
Najvedkrat nihde ni¢ ne vé. Se bo videlo.*

,,Toliko tudi mi vemo,* pristavi &vrst kmet, ,,in ée ne
veste ved od nas, Skoda da prihajate iz mesta.* :

»Mi smo volilei,* poprime tretji besedo, ,in se bri-
gamo za to, kar nasi poslanci na Dunaju po¢no.*

.Se ve da se vé,'* hiti Kruhovié, ,vsak se brlga Za
to. Ce na priliko jaz koga kam poSljem, bom tudi po-
prasSeval, kaj dela.”

»Ej, kaj vi!* pravi etrti, ,vi niste nikogar na Du-
naj poslali. Tu gre za veliko reé. Na§ poslanec Herman —*

A, da, da, mi ni bilo koj v mislih,** hiti zopet Kru-
hovié, kteri ga je bil po pridnem izpraznovanji kozarcev
%e nekaj pod kapo vjel, po nemsko se glasetem imenu za-
peljan, — ,,da, da, Herman, to je moZ. On bo Ze vgnal
tiste Slovence v kozji rog.”

,Kaj?* se oglasi Zupan, ,ali poznate Hermana ?*

»Je vé, da ga poznam,* pravi Kruhovi¢, mislet, da
govori, kakor je hil navajen, s kmeti v pisarnici. ,,No, ta
jim bo dal, da se bo kar bliskalo. Tistemu Bleiweisu,
Kostatu in drugim takim malo vrednim ljudem bo on Ze
uro navil.*

upan in kmetje vedno bolj strmé. Slednji¢ pravi
zupan: -
»Kje pa ste to zvedeli ali brali?*

,»Meni ni treba brati, Ze tako vem,” se odreZe Kru-
hovi¢. ,Herman je Nemec, on sovrazi Slovence in prav
ima.*

»,Kaj ima?* prafa Zupan strogo, vstane in se vstopi
pred Kruhoviéa, kferi tudi se po vsih udih trese in si ne
upa ustati. :

»No, no, ne zamerite, sem se v imenu zmotil," sprav-
lja Kruhovié podasi iz ust. ,Jaz sem mislil — na, na,
— 10, kako se Ze refe — vrag, na jeziku mi je —*

»Nemara Kosarja,” pravi kmet na voglu s posmeho-
valnim glasom.

»Da, da, prav imate, rete naglo Kruhovié, ,Kosarja
sem mislil, dr. Kosarja, no, kaj je e —

»Grof in deZelni glavar, pravi isti kmet.

»hes mi ni pritlo brZ na misel, grof dr. Kosar, de-
Zelni glavar —*

» Vi ste slepar,” pravi na to Zupan, ,ki nas misli za
norce imefi, ali pa bolj neveden od nas vseh. Na noben
nadin pa ne morete biti na$ obéinski tajnik, kerbise nam
vsak posmehoval, ¢e bi takega nevedneZa pri Zupaniji
trpeli. V glavi politi¢no tako nevednega &loveka ne more
biti kaj prida, zato i¢ite si sluzbe drugod. Platal bom
nocoj za vas, kakor sem obljubil, sicer pa zdravi bodite!*

Vsa druzba gre s krohotanjem za Zupanom, Kruhovié
hoce za njo, pa ker se mu nekoliko po vinu, nekoliko po
teh besedah v glavi vrti, omahne, se spodtakne nad pra-
gom in leZi po vsi svoji dolgosti na tleh.

»0ho, podasi,“ pravi krémar, pristopi in mu pomaga
na noge. ,Naglost ni nikoli pridna. Pred pragom se mora

noga malo vzdigniti, ker je prag tako svojeglaven, da se
ne umakne, Se celd gospodi iz mesta ne.” : :

Kruhovi¢ nekaj mrmra, potem pa se zgrudi na mizo "
in stol in obti¢i tako miren. Krémar, pobirajoé police, :
maslice in kupice iz mize, ga gleda nekaj ¢asa, potem ga:
malo podrega, in ko to ni€ ne pomaga, precéj trdo potegne
mu glavo kvisko, ter vpraSa : ;

»N0, bomo Se kaj pili?*

Kruhovié ga megleno gleda, pa glava mu uide na
mizo nazaj in krémar ne spravi druzega iz njega, naj ga
drega in suje, kolikor more, kakor renfanje in nevoljno
godrnanje. Kam toraj % njim? Postelje za tujce ni imel.
pripravljene, in na mrvo spraviti ga, se mu je zdelo sitno.

»lij kaj,* si misli, ,za pijanca je vse dobro, naj bo
gosposki ali kmecki. Tukaj naj bo, ée pod mizo pade, bo
pa tam spal, pobil se menda ne bo.*

Po tem samogovoru ugasne lu¢, ki je od stropa vi-
sela, zapre vse in gre. Kruhovid pa je prvikrat v gostil-
nici spal, in sicer, kakor je krémar prerokoval, veédi del
nodi pod mizo.

Krémarja pa zjutraj na vse zgodaj pride budift dekla,
ki je hotela po gostilni sobi pometati, in mu vsa splaSena
pripoveduje, da nekaj pod mizo leZi; ne vé, ali je érn pes,
ali pa kaka druga poSast, ker je vsa ¢rna in ima roge ali
pa prav dolga uSesa; tudi repa se nekaj vidi, zdelo se ji
Je celo, kakor da bi posast imela parklje na nogah.

Krémar se smeje.

»Neumno dekle ti,” pravi; ,ali Se nisi nikdar videla
pijanega gospoda iz mesta? Toda, malo podakaj, grem
sam nofer.*

Océe krémar vstane, se napravi in gre v sobo, kjer .
se je Krahovi¢ ravno pobiral in mel zaspane oéi.

»Dobro jutro, gospod tajnik,* se posmehuje krémar,
,,ste dobro spali ?* :

»vrag bo dobro spal pod mizo! Toda kako se pre-
drznete mene vreti pod mizo? Me niste mogli v posteljo
spraviti, e me je vaje vino tako omamilo, da me zdaj
neznano glava boli ?* :

»Ne zamerite,” se posmehuje krémar, ,darovanemu
konju se ne gleda na zobe. Moje vino je Se za koga dru-
zega dobro, ki ga placa, in ne pije zastonj, kakor ste ga

ii vit*

. ,Jaz menim, da je vino pladano,* pristavi Kruhovi¢,
ki se je spravil na noge in vsedel na stol; ,kdo ga je
placal, to bi vas ne smelo brigati, mislim jaz.” d

»,Smo Se moski, hoho,“ se posmehuje krémar dalje,
,se ve da, tako ucen gospod! Koliko tisuev pa imamo v
Zepu, he?*

Ravno ho¢e Kruhovi¢ zavrniti krémarja, kakor se mu
spodobi, na tako zasramovanje, kar se spomni vierajSnih
prigodeb in tudi praznote svojega Zepa. Vrag naj bo po-
gumen, &e je Zep prazen, posebno takim Ijudem nasprofi,
ki éloveka kar za denarno Zilo po$latajo. Toraj zadusi ki-
peco jezo v sebi in odgovori bolj mirno : = :

»Pustiva to stvar! Povejte mi raj$i, kaj je Zupan
sinofi o meni rekel; jaz se ne spominjam ve¢ natanko
vseh dogodeb.*

,Hm, kaj bo rekel? Da se mu niste prikupili, lahko
sami veste, drugae bi vas ne bil tukaj pustil.**

»Zlodja vendar, da nisem bil bolj previden! Pa &e
glovek tako dolgo pe$ hodi, se mu kapljica tako prileZe,
da se ga naleze, predno prav za prav vé za-n].*

0, to bi ne délo nit,”* odgovori krémar Ze bolj po-
tolaZen, ,sam Zupan ga nese véasih prav veliko pod kapo
domu, tako da ga po dva soseda podperata. Tega bi vam
ne bil zameril, pa¢ pa to, da ste v politiki tako ne=
vedni, ali ste pa mislili, da smo mi kmetje tako neumni,
da bi vam verjeli, kar ste tvezli. O, kmetje nismo ve®
kakor smo bili, da bi vsakega meS¢ana poslulali in mi-
slili, da vet vé od nas; mi kmetje beremo ¢asnike, toraj
skoro ravno tako dobro vemo, kaj se na Dunaji ali dru-.



god godi, kakor vi gospodje. Vi pa ste se pokazali tako
nevednega v politiki, da bimoralo biti vsako ob&ino sram,
ako bi tacega tajnika imela.*

»To je bilo toraj,” pravi Kruhovi¢ ves pobit, ,,poli-
tiéno znanje se toraj tudi zahteva od tajnika! V po-
nudbi v éasniku se pa to ne zahteva.”

»Ker se razumi samo po sebi. Vsak Ziv &lovek mora
dandanes nekaj politi¢nega znanja imeti, to pravijo tudi
na$i duhovni. Kaj ste pa vi, ¢e smem praSati, nemskutar,
stari ali mladi Slovenec ?**

wJaz, sem Ljubljanéan.*

»Ni¢ druzega? Toraj ste nemdkutar, ker vsak, ki
nofe prav povedati, kaj je, velja pri nas za nemSkutarja.

e ste nemskutar, potem le glejte, da kmalu greste. Metal
;;s_us ficer ¢ez prag ne bom, toda rad vidim, ¢e greste ta
ip.

Ubogi Kruhovié! Ves preplaSen poslu$a krémarja in
ko slisi zadnje Zelje njegove, ga obide nekak strah; kam
bo Sel brez denarja v Zepu po deZeli mu popolnoma ne-
znani! Ta misel ga tako pobije, da se jame Se celd trdo-
srénemu krémarju smiliti.

,,No, no,* pri¢ne toraj krémar vnovié, ,jaz ne ver-
jamem, da bi bili vi nemskutar! Pa &e ste tudi, nevarni
nam Slovencem nikakor niste. Malo pocakite, predno
greste, vam bom prinesel kaj prigrizka in malo dobre sli-
vovice, da se vam po poti Zelodec ne sprime.‘*

Krémar gre in se vrne z veliko steklenico in dvema
klobasama, ter pol hlebcom kruha ; vse to postavi na mizo
rekoc :

,Nate, le pite in jejte, kar vam ostane klobase in
kruha, vzemite seboj, da do druge postaje glada ne pogi-
nete, ali med potjo kje ne ostanete.”

Kruhovi¢ jé in pije par kupic slivovice, vtakne ostale
klobase in kos kruha v Zep, poravni in osnaZi s pomodjo
krémarja svojo povaljano in pomazano obleko, se zahvali
krémarju in gre. Pri odhodu mu pravi krémar:

LIdite po tej cesti do bliZnje ob¢ine. Pri Zupanu se
oglasite in recite, da ste bili pri meni. Zadnjié, ko se je
tu pri meni vstavil, je rekel, da bo moral najeti tajnika,
ker ima zdaj preved opravila, ne more sam vsemu kaj.
Toda to vam povem, on ima vedno v ¢asnikih oéi in je
ud politi¢nega drusStva. Da se boste vedeli obnaSati! Z Bo-
gom! Sreéno hodite!*

Kruhovi¢ gre in se pomika pocasnih korakov po
cesti dalje. Jutrajni zrak in hladen veter se dobro prile-
gata njegovi zabuhli glavi in tako jame premisljevati vse,
kar se mu je sino¢i pripetilo. Namestu da bi zdaj pri Zu-
panu kot tajnik za poskusnjo pri zajuterku sedel, ga nje-
gova osoda Zene dalje kriZem svet. In zakaj vseto? Edino
zarad tega, ker se ni petal s politiko, po éasnikih ni
bral drunzega, kakor stradne movice o umorih, tatvinah,
goljufijah in ropih. Zavoljo tega je bil pa tudi tako neve-
den o politiénih dogodbah, da mu $e imena ministrov niso
bila znana. Kako bi mu bila toraj imena poslancev in
drugih velikih ljudi znana! Kako bi bil si pa tudi mogel
misliti, da se bo kedaj od njega zahtevala politiéna izo-
braZenost !

Po poti si sklicuje vse v spomin, kar je tu ali tam
nehoté bral ali sliSal o politiénih zadevah, a vse, kar se
spominja, je jako malo, samo priimki ,Sloveneec,” ,,Kran-
jee,* ,Stajarec,” ,,Nemec,” ,,nemikutar,” se mu podé po
glavi, pa vse zmedano, da ne vé prav, kaj ta ali oni pri-
imek pomeni, kak razlotek je med njimi. Dandanes je
taka nevednost pri ljudeh, ki Zivé ali so koli¢kaj &asa Zi-
veli v mestu, skoro nemogoca, neverjetna, pa pri Kruho-
vi¢u je bila vendar-le resni¢na.

V tem premiSljevanji ga zmoti hipoma &vrst glas, ki
2a nagovori: :

»Hej, prijatelj, kam tako zamiSljen ?**

Kruhovié se ozre po govorniku in vidi zraven sebe

mladega ¢loveka Sibke, a pogumne postave, gosposko oble-
denega in s torbo Cez ramo. g

,Tu po cesti jo mahamkakor vi," odgovori Kruhovié
bolj veselo, da bi skrival svojo zamiSljenost. ‘

,.Enaka pot, enaki koraki,* pristavi oni. Ali grem
jaz bolj pocasi, ali pa vi malo hitreje stopajte, e vam je
ljubo, da greva skup.* ;

,,0, prav ljubo mi bo, ako se mi pridruzite. Jaz sem
popolno neznan v teh krajih.“

. Kakor jaz,“ refe oni, ,dijak ali Student pa je po-
vsod, doma, kjer se prikaZe. Ste morda vi tudi dijak ?*

~ ,,Bivsi,® odgovori Kruhovi¢, ,zdaj sem — no — kar
se pravi, odvetnidki pomoé¢nik.*

»Me veseli, da imam dast, pravi dijak, ,mislim, da
nama po tej samotni poti ne bo dolg ¢as.* :

,»Tega se nadjam tudijaz,“ odgovori Kruhovi¢ ; ,vsak
ve kaj povedati, in tako se vrstiva.“ _

Tako se dalje pogovarjata, dijak pripoveduje o svo-
jem potovanji, Kruhovi¢ v svojem, samo da si Kruhovi
vse proti izmisljuje, morda tudi dijak. Kruhovi¢ pa, ki je
zapazil, da njegov tovari§ ni neveden gledé politike, za-
sude pogovor na to polje, nadjajo¢ se, da bo morda za-se
kaj koristnega zvedel. Z veseljem toraj posluSa, ko se di-
jak strastno <loti tega predmeta in na mol zabavlja Cez
nem&kutarje, Se bolj pa Cez stare Slovence, mlade, dr. Zar-
nika, Vosnjaka in druge pa v nebo povzdiguje. ,,Vsak pa-
meten ¢lovek — pravi, — ki je vnet za napredek in prid
naroda in ne dela za svoj Zep, mora dislati fake moZalke,
kakor sta dr. Vo3njak in Zarnik. Kdor jih ne &isla, je sovraZ-
nik svojega naroda, je izdajalec domovine.”

Zadnje besede govori dijak s povzdignjenim glasom
in povzdignjeno palico, tako da Kruhovi¢ prestrasen na
stran sko¢i. Clovek s praznim Zepom ima malo peguma.

.In kakosne vere so ljudje tega kraja, vpraSa Kru-
hovi¢ ¢ez par trenutkov, ,ali Gislajo Zarnika in Vo3njaka 2

,,Ce so domoljubi, omikani in liberalni, ju morajo
gdislati. Pa so menda pod far3ko peto — —

V tem trenutku se spodtakne govornik in pade na
trebuh, klobuk odleti in se vali na vzdol, ker je bila cesta
ob hribu. :

.0 prekleto,” kolne dijak in se pobira, ,zdaj pa
imam. Da ¢&lovek le farjev omeni, je Ze nesrefa. Kako bom
neki klobuk vjel!* ;

In brez druzih besedi tefe po hribu doli za klobu-~
kom, a ta se vali vedno hitreje, ker ga tudi veter malo
potiska. Tako zgineta dijak in klobuk kmalu Kruhovidu
izpred o¢i, in ker je ta zvedel od dijaka, kar je Zelel, gre
potasi dalje po cesti. Saj bi mu tako ne bilo ljubo, ako bi
njegov tovari§ v vasi zvedel, da ga je o svojem stanu na-
lagal, zato je jel Ze misliti na pripraven izgovor, da bi bil
zadej ostal, ali pa se na stransko pot zavil. Zdaj se ga je
po nakljuéji znebil, ¢emu bi ga Se fakal? ;

PoZene toraj svojega dvojenogatega konja in drdra
pes proti vasi, ktero iz hriba doli Ze vidi. Prav prijazna
se mu zdi, v nji ne more biti slabo za ob¢inskega tajnika,
posebno ker je obdana z lepimi solnénimi vinogradi.

Clez kake pol ure pride do prve hife in prasa Zensko,
ktera je pred hiSo perilo obesala, po Zupanu.

~Le naravnost po vasi doli,* odgovori Zenska, ,pred
cerkvijo se vstavite in se obrnite na levo. Kjer vidite
sv. Florjana na zidu, tam stopite v veZo, tam je.

Kruhovi¢ gre po lepi vasi in stori, kakor mu je Zena
svetovala. Cvrst moZ je stal ravno med vrati in vredoval
sv0jo Zepno uro po cerkvemi. : _ s

, Kdor ima Zepno uro,” si misli Kruhovi¢, ,je v vasi
gotovo Zupan.* o ;

Stopi toraj k njemu, ga pozdravi in nagovori:

,,Gospod krémar v vasi, od koder ravno pridem, vas
pozdravlja po meni. Saj imam &ast govoriti z gospodom
Zupanom te okolice, ne ?*

Zupanu — ker res je bil on — so besede ,gospod*



in ,Zupan te okolice" prav vie¢, ker jih je le redko slisal,
toraj povabi Kruhovi¢a, da stopi Z njim v sobo in fam
ové, kaj Zeli. Ob enem ukaZe prinesti svoji Minki poli¢

oljSega, kterega on sam pije. Lifna deklica skoli urno
po stopnicah in e urnejSe nazaj, postavi poli¢ in dva ko-
zarca na mizo, potem gre po ukazu oleta iz sobe, pa
vyrata pusti malo odprta in sede na klop tik vrat v veZi,
ker je malo radovedna.

upan, ob enem krémar, natoéi kozarca, postavi polid
na mizo in rede: ,

,Malo zgodaj je Se za vino, toda jaz pravim, da do-
bra kapljica se vselej prileZe moZem bolj, kakor mleko,
haha! Na Vafe zdravje!*

Kozarca zazvonita, in ko sta oba nekoliko pila, na-
daljuje Zupan:

: »Kaj vas je pripeljalo k meni?*

,Krémar, od kterega sem vam prinesel pozdrav, mi
je med drugimi pravil, da bi vi potrebovali morebiti pri
svojem tezkem poslu Zupanskem pomagada ali tajnika —
pisarja. —*

.»To je res, opravila je veliko.*

.Ker jaz Zelim premeniti sluzbo —*

A tako! Kje pa sluzite ?* ;

»Dozdaj sem bil pri nekem doktorju v Ljubljani, kteri
me je pa z delom tako oblagal, da sem se bal bolezni.”

»Pri doktorju ste imeli gotovo veliko placo?*

»Za svoje delo in znanje ne prévelike. Pa meni ni
mar toliko za plafo —

,Razumim ! No, ¢e se zmeniva, vtegne kaj biti. Koliko
plade zahtevate 7*

»Hm, hm! Dasiravno sem, kakor se vam bo zdelo,
bolj vajen vsake vrste pisarij od drugih obtinskih tajni-
kov, sem vendar zadovoljen s plafo, ktera je tukaj v na-
vadi.*

,Dobro! Se vé da znate slovenski dobro pisati!

Slovenski pisati! Kje vraga se je on tega kdaj uéil!
Sem ter tje se je v pisarnici kdaj primerilo, da je moral
kak slovenski stavek zapisati, pa mu ga je doktor vsega
popravil, tako da je moral tisto polo dvakrat pisati; da bi
bil pa on kdaj kak slovenski spis sestavil, to se ni od
njega nikdar zahtevalo. Vendar si misli: ,,Slovenski pisati
ne bo taka umetnija, saj znam govoriti, bo Ze §lo,* in od-
£ovori Zupanu pogumno:

»Kaj pa da! Sicer bi si ne upal ponujati se!*

,»Ce je taka, naj pa bo. Ostanite pri meni. Stano-
vanje, jed in pijaco boste imeli pri meni in vrh tega vam
bom dal v denarju, kar se spodobi. MoZ, beseda !*

»MoZ, beseda!" kri¢i Kruhovié vesel, vstane, vzdigne
kupico in rete: ,Na vaSe zdravje, gospod Zupan! Bog
vas ohrani mnogo let !

Ko fréita in izpijeta zadnjo kapljico, pravi Zupan:

»Ostanete toraj pri meni. Po svojo rabo lahko piSete,
bom poslal hlapca na Zeleznico, tri ure od tod, pé-njo.
Danes ni nié opravka, toraj ¢e se vam ljubi, spremite me
na polje, ker imamo ravno Zetev. Jaz grem napreé, potem
se peljeva. Minka, pospravi tu iz mize I*

(Konee prihodnjié.)

Kaj so ,,Narodovi“ modrijani?

Ce sta dva, jih je par, ¢e so trije, eden lez, &e pa
Stirje, jih je kopa; ako pride duhoven blizo, pa vsi ez
njega zabavljajo. Ce pa pride k njim %e Cvetero nem-
skutarjev, jih je vsih skup osem ali dve kdpi in potem
vsi skup ¢ez duhovne zabavljajo.

~ Krispin Krispovic.

Nasprotno pa je tisti iz Slovenca
nemg&kutar postavdi in po tisti uradnijski
strankovini v_Idriji za deZelnega poslanca
voljen bivii Sikarski porocalni fajmodter
vitez Anton pl. Gariboldijevi¢ tim
vete dnevne pomenljivosti, ker so po
zdaj Casni navadi skoro izkljuéljivo, toraj
tudi Ijudje viteZkega plemenitaitva z
besedo se vojskovati in zmagovati
mirno navado imeti zadeli.

Negota Gariboldijevi¢ vitezkega
rojstva se v dobi mehkuZnega liberalstva
nikakor ni spridil, marve& obdrzal srednje-
vekno navado in pegum svojih preddedov,
ki so najbrze tudi gotovo kdajmo¢ v pesteh
in svoje protivnike z dalet donetimi
pestnimi dokazi do spoznanja krivice
pripeljati tim zmoZnost, ¢im pogum imeli,
kajti tako je bila navada nekdaj poka-
zati svoje junastvo, svojo moé¢ in ucenost.

Timveé ta vitezka navada je prisla
po teku tega casa iz navade, marved
prisla je doba tiste svobodnosti, v kateri
sicer vsak ima pravico, dajati klofute,
a zopet vsak jih vracati, z drugo besedo,

= pomrli so tisti ljudje, kateri bi tiste po-
kajoCe in na lica rudefico vabijode skelete zau$nice
blagovoljno hoteli prejemati, med tem ko Se tisti da=
jati jih hotedi niso iz svetd Se probati se blagovoljno hi-
teli, ¢esar je ta viteZki Gariboldijevi¢ Ziveéi dokaz.

Namreé¢ v ljubljanski kazini obhajali so nem&kutarji
2bletnico cesarjevo, kar vsak pravi Avstrijanec za hvale
vredno pocetje spoznati in oznaniti nikdar ne bo pomislika
imel. Ta praznik je obhajal tudi vitez Gariboldijevi¢, k
pa do konca ni svojo nazoénost posebno povdarjati vgodne
prilike imel in tako bi bil veer brez posebnega ploska
minuti vtegnil, ko bi mne bilo v slavnih kazinskih pro-
storijah mneslavnega Francoza, kteri je imel tako malo
vitezZkega poguma in misli o pristojnosti, da ni svojega
neavstrijskega telesa jekleni sabli unekoga to mu ponuja-
Jotega za mehek predmet sekanja ali bodenja prepustiti
vljudnosti imel, kar tistega vitezko misledega Gariboldijevica
tako razkali, da svojo desnico nagloma zasute od telesa
ter jo, popisavio polokrog okoli svojega lastnega Zivota,
z izdatnem pritiskom poloZi na nevitezko francosko lice
tik usesa, vzroCujoé od sten odmevajo¢ se plosk; a iz-
vrdivii to donefe delo hitro potegne nazaj roko ter jo
naglo beZaje v nazajnem pomiku nese seboj, blagodusno
se odpovedavsi placi, katera bi mu po francoski roki z
vracajoCo se poSto na lastno lice prileteti brez zamude
utegnila.

S tem dejanjem je pokazal vitez Gariboldijevi¢ svojo
blago- in velikoduSnost, odtegnivéi se nagloma delokrogu
francoske roke in nikakorine hvale, niti place zahtevajoé
za svoj prostovoljni dar; celo branil bi se bil po vsi svoji
moci, ako bi bil obdarjeni Francoz mu povradilo z enako
mero ponujati ali vsiliti si izmislil, kar se pa ni zgoditi
pripetilo. '

In za tega voljo Cestitamo Idrijéanom, namreé tistim
ki so si tega Gariboldijevita za poslanca izvolili, kateri je
nagle urnosti pokazati hitel svoj pogum. Ni¢ manj se meni
ne zdi junak; kajti de bi mi, kar nas je narodno mislec¢ih
Slovencev domovinske vdanosti, tako viteZko zadeli bojevati
se zoper svoje nasprotnike nam sovraznih misel, bi kmalu
vsi nemSkutarji nase vere biti se podvizali.

Ampak ali je tako preobracanje drugaCe misletih
ljudi k drugi politi¢ni veri dana$njemu &asu liberalstva in
svobodomi$ljenja ter s postavami varnosti ograjenega gi-




banja primerno, to naj razsodi policija, tista policija,
ktera tako ostro paziti na tega »Brenceljna* nikakor ne
neha, ga ga précej konfiscirati se podviza, Ce se jej le
kolitkaj za obno varnost nevaren zdeti podstopi, kar pa
vendar nikdar, nikomur koli in nikakor braniti me zamore,
da si ga vsak, kdor koli, kedar koli in za kolikor tasa
koli naroditi utegne.

Respehtarjova kuharca.

Desglih je zdej ad-
venten cajt, b'se bla ven-
dar kmal omozila. O, ne
Spotejte se ne, “bote koj
vidli, de je vse rihtek
toko, Ce vam vse povem.
Per tist familji, ker sem
zdej v kontenzjon, je ena
frajla toko luStna, koker
de b’ jo bil glih iz Ska-
telce vzel, se rece, kder
se naprav, kar pa per en
glih eno dobre uro trpi.
Tode k' je fertek, je pa
glih koker de b’ bla zdra-
kslana, ima foko mejhne
usta, koker de b’ ni¢ ne
jedla, in tolk enehlas na
glav, koker ranjk Abso-
lom, de Se velik élovk
komej ez njo vid.

~ Ta nafa frajla, kar se ni ¢udit, je dobila enga fere-
rerja, Liza je §e clo pravla, de je od svoje frave zvedla,
de je ta frava od ene pekantarce sliSala pravit, de je nasa
frajla po for&rift matere tistga ferererja na trak lovila
zato, k' je nek precej bogat. Mende ta mlad gospod ni
ame zkal, de ga lové, in se je res vjel, toko, de je bil
pri nas kuhan in peden, kder je cajt imel. Frajlca so ta-
krat zmeraj na tist fortipjano tolkli in peli Bog vé kaj,
véasih so kar evilil; al pa so ta mladmo gospod kazal
tiste fotografirane pildke v zlatih bukvah, k jim jih je go-
spod Senkal. Véasih so tud glih per Strikarij al Stikarij
sedel, k' so gospod persli, in so rekli, de to sami delajo,
kar pa ni blo res, zato, k’ sem jest vidla, de je vsak ve-
der perSla ena punca po tist rom, ga nesla domu in zju-
traj spet pernesla, toko de je blo zmerej vef Stikanja
vidit. Vdasih, kder je bil gospod kej bolj volje, mi je
stisnil par zeksarjev v pest, kder sem mu 8la po Stengah
dol posvetit. :

Enkrat pa per tak legnat pravjo: ,Ve§ Spela —
pravjo — na na§ ofcet bo¥ mogla tud ti plesat.”

»O0 — 0 — odgovorim jest, nisem navajena, med
tako gospodo se zame ne Sika.”* —

»0, bo Ze, bo,* pravi gospod, ,z mano bos plesala.”

»L kdaj pa bo, gospod?* poprasam.

.Cez dva mesea,” pravi gospod in gre.

Drug dan pa se je zaela per nas perprava, koker
b’ se moglo saj pol mesta na novo obledi; dve moskri sta
persli in po vsi hi§ je blo vse zlefen, koker po selengi.
To je trpel kaksnih 14 dni, gospod je bil vsak dan per
nas in vselej sem jest kej dobila. Hodil je k nam vselej
po kosil in pa pred veéerjo, dopoldne ga ni blo nikol.

En dan pa, k' sem jest glih iz Stacune perSla, kamer
80 me frava poslal po cuker, pridem po Stengah gor in

sliSim strafen vpitje v cimru, bla je &tima frajle in frave.-

K’ stopim v kuhnjo, zagledam per oknu, ker se daj6 rihte
iz kuhnje v cimer, stat ta mladga gospoda brajtgamerja ;
k’ me zagleda, mi migne, de nej tih bom. Jest obstojim s

firtelcam cukra v rok in posluSam §petir, X’ se sli§ iz
cimra. Glih upijejo mama :

yJest Cem, de se boS toko avfirala, koker ti bom
zasafala. Kuhat se gre§ ulit, ker to je moda, preden se
omozi§."” £l 2.2
»Sej bom imela kuharco,” prav frajla, ,&mu mi bo
to? Za koga bi bla pa polej kuharca ? i

»In Sivat se mi bo§ tud saj mal uéila,” se zadere:
frava, ,pa stikat. Ce ne, bo tvoj Zenin kmal videl, de ga
slepari§ s §tikarijo.* :

»0, ni¢ se ne bojte, mama,* refe frajla, ,zdej je
prevel zaljubljen v mene, de b’ to zamerkal, sej mi vse
verjame. Polej pa, no, polej bom tako tribala # njim, ko-
ker Vi s papa. Sej ste mi pravli, de nej si Vas za muSter
vzamem.*

»1i nisi, koker jest,” pravjo frava, ,jest sem bla vsa
drgalna, k' sem tvojga papa vzela; sem tud ved znala,
koker ti zna¥. Ti ne zna$ pod milim Bogom ni¢, koker
Jesti, pucat se in koketirat. De t’ povem, zdej k' si ne-
vesta, mi pust tistga komisarja per mir. V tvojem roman
od tistga Pavla de Koka sem dobila dons spet en lipshrif.

mu je to?*

,»Oh, sej on ne ve, mama, Vi mu pa ne bote splav-
Sal. Ludvik je toko ljubeznjiv, ves drugaen, koker ta le-
sen moj Zenin.*

»Pa zdaj bos§ vzela tga, alzo si unga z glave zbi. Po
ofcet bo vse to pred.”

»Oh ne, mama, sej berem tu v romanu od omoZenih
frav, k’ imajo po veé liphaberjev, in s tem moZe sekirajo,
Ce jim nodjo kej derlavbat.* ;

Do tega je poslusal Zenin, zdej pa se obrne, stisne
men en goldinar v roko in prav: ,Ve§, Spela, iz plesa
ne bo ni¢! Povej fravi in frajli, de bom, e pridem Se
kdaj v to hiSo snubit, perSel Tebe snubit. Adijo!*

Potem plane iz kuhnje, k glih frava vrata cimra
odpré. Klicejo ga, pa on dirja po $tengah, koker de b’ bil
kej ukradel, in se ne zmen za fravo.

. =L kaj pa je imel opravit ta zdej tukej? me vpra-
§ajo.

»Ne vem, poslufal je untergoltengo med frave in
frajlo,” pravim jest.

»In ti jih nis mogla meldat ?* .

»Sem se bala noter iti, ko so se glih pogovarjal s
frajlo.*

Al Niso gospod ni¢ rekli, kdaj nazaj pridejo ?*

»Pat, rekli so, de, ¢e pridejonazaj, bodo per§li mene
snubit, drga¢ jih ne bo.*

. LToko! Na, le stoj!*

S tem besedam treSjo v cimer in kmal prideré frajla
vsa zmrSena ven in se zaderd nad mano:

»Ti si vsega urZah, ti bi bla mogla prit v cimer in
meldat, de so gospod tukej. Zakaj s’ jih pustila v kuhnji
stat 7

»Moj Bog, nesti jih not nisem mogla! Pa so bli Ze
pred tukej, koker sem jest iz Stacune perSla.

»Ti laze§! Ti & bla podSenkana od njega in &' ga
nala$ beitelala, de je vse slisal.”

Zdaj sem imela pa tud jest dost. Kar not sem sla,
pa sem avfkindala, in glih dons sem S§la pre¢, desglih so
I(ilil lon na dolg ostal. Vse, kar so imel, so za avStafirengo

al.

Na, k tak familji ne grem vec!

Vpraéan{é in odgovor.

Koliko je vreden liberalen ali mladoslovenec?
Kolikor liberalen nemSkutar.

Koliko je vreden liberalen nemSkutar?
Kolikor liberalen ali mladoslovenec.



Dr. Zarniku.

; V svojem govoru v zadevi Spazzapanovega pogreba
ste rekli, da ne marate ne za prepoboZne Kkatoliske du-
hovne in ne za prepoboZne protestantovske pastorje; pri-
stavili ste Heinetove besede: Mich will es bediinken, dass
sie alle beide stinken (slovenski: Meni se enaki zdé, ker
oboji mi smerdé).

Ali bi se ne dal ta izrek rabiti Se bolj primerno
gledé liberalnih mladoslovencev in liberalnih nem&kutarjev?

Iz Olimpa.
Dragi mi ,,Brencelj!“

Cedalje lepSa porotila nam dohajajo iz solza doline,
kjer se vi zemeljski ¢érvi grizete in popadate. Vodnik je
stra$no vesel, da je Ze tu gori, ker bi se mu sicer, ako
bi e med vami bival, nikakor ne pripoznal lavorov venec.
In zakaj bi se mu ne pripoznal? Zato, ker je bil duhoven
in vse, kar nosi dolgo suknjo, .ali ne zabavlja Cez
dolgosuknjasti stan, je zdaj pri ,mladih®, kteri hocejo
stopiti na razvaline Slovenije, popolnoma ob veljavo, kajti
to, kar prihaja iz dolge suknje, ni za ni&, ne velja ni¢,
marve¢ je napredku ¢isto nasprotno,, naravnost Skodljivo.
Ta ,mlada‘ gospoda je dandanes, kakor na Dunaji judje
banke, tako pri vas omiko in svobodo v Stant vzela, mislé,
da ji bo to strasne obresti neslo. Pa vtegne priti polom,
krah®, kakor je bil maja meseca na Dunaji, potem bodo
pa priéli beradit in po kolenih se plazit k ,starim*, da bi
Jim prisli s svojim kreditem na pomo¢, kakor se je zdaj
na Dunaji z judi godilo.

Povedati Ti moram, dragi ,Brencelj”, Se nekaj, kar
se je te dni pri nas godilo. Nekega vefera, ko smo ravno
bili pri vecerji, stopi na$ vratar v dvorano in nam pravi,
da je ravnokar prislo pismeno narotilo na vse dozdaj Se
prazne, sedeze v Olimpu. Dopis je bil podpisan po ,Na-
rodovem* vredniStvu in sledilo je Se nekaj imen iz mla-
doslovenskih krogov. Vtemeljeno je bilo narocilo s tem,
da se je bati, da bi kak ,star”, ki bi vtegnil prej iz sveta
iti, ne zasedel prostora, ki se spodobi le razSirjevalcem
svobodne omike. Za Zarnika sta se narocala dva sedeZa,
toda taka, ki se skup drzita, ker se boji, da bi se mu ne
pripetilo tudi tukaj, kar se mu je primerilo na zemlji, da
bi namre¢ med dva stola na tla sedel. Za placo so se
obetale tiste delnice ,narodne tiskarne“, kterih na zemlji
ne morejo specati.

Se vé, da se ta ponudba nisprejela kar brez vgovora,
marvec izrocila posebnemu odseku, kteri jo je pa po kratkem
razgovarjanji enoglasno zavrgel. Med glaynimi razlogi, ki
s0 se navedli, je bil tudi ta, da bi ljudje ,Narodove* ro-
govilne znacajnosti tudi pri nas utegnili kaliti mir, s kte-
rim se toliko ponaSamo, in napraviti razpor, kakor so ga
med vami napravili.

_ Na§ Vodnik, ki tukaj Se tudi véasih ktero ,stubta‘,
jeé zlozil jim pesem S$tirih vrstic. Tako-le se glasi:
Ti Jurcki so puhle vsi glave,
Ker manjka jim pameti zdrave,
Prevzetnost, napuh
Jurékov je duh.
_ To kratko pesmico Ti poSljem, napev si naredite
sami, ako vam je po volji. Ves Tvoj

Miroslav.

Nasvét.

Ker sta DeZman in dr. Zarnik v deZelnem zboru
kranjskem do vlade stavila vpraSanje, kako da je pustila
vipavskega dr. Spazzapana brez zvonenja in duhovskega
spremljevanja pokopati, nasvetuje ,Brencelj* omenjenima
poslancema Se sledefe predmete za enake pritozbe ali
vpraSanja: _

1. Kaj je storila vlada, da bi se angelj na franCis-
kanskem zvoniku, ki malo po strani visi, poravnal?

2. Ali je vladi znano, da je zadnji¢ pri pogrebu zna-
nega domoljuba veter vse svee spremljevalcev pogasil, in
je Ii skrbela za to, da se kaj tacega ve¢ ne zgodi?

3. Senklaviki cerkvenik je vieraj dve minuti prekmalu
dan zvonil. Zakaj ni vlada tega zabranila?

4. Ura na ljubljanskem rotovzu ne gre skoro nikdar
prav. Ali vlada vé za to, kaj je porofila ministerstvu o
tem in kak odgovor je dobila?

5. Govori se, da se je vteraj pri kosilu poslanec R.
v jezik vgriznil. Ali se je to ministerstvu sporotilo in kaj
je ministerstvo zarad tega ukazalo?

Pri tem, se vé, se ne more misliti na veliko manj
vaZna vprafanja do vlade, kakor so n. pr. sledeca:

1. Ali je vladi znano, da je deZelni poslanec idrijski,
vitez Gariboldi, v kazini 2bletnico cesarjevo s tem obha-
jal, da je zalozil nekemu Francozu krepko zausnico? Kaj
rete vlada k takemu obnaSanju deZelnega poslanca?

2. Ali je vladi znano, da so pri volitvah po mestih
vladni organi na vso mo¢ pritiskali na volilce, in e Ji je
znano, kako je to meSanje c. k. uradnikov v volitve gra-
jala?

3. Davkar Pajer je okradel deZélne in druge kase za
23000 in nekaj goldinarjev. Ali je vladi znano, kako se
davkarji nadzorujejo in kaj je storila, da taka tatvina ne
bo ve¢ mogoca?

4. Vladi je znano, da se v Ljubljani le slovenski
listi konfiscirajo, nemdki pa ne. Ali vlada bere nem&ke
liste ljubljanske ravno tako pazljivo, kakor slovenske, in
zakaj se ji slovenski tako nevarni zdé?

5. Ali je vlada brala zapisnik ljubljanskih porotnikov,
v kterem se nahajajo skoro sami nemSkutarji, dasiravno
v Ljubljani ve¢ Slovencev davek placuje, kakor nemS$kutar-
jev? In e ga je brala, se je 1i obrnila do ljubljanskega
magistrata, da bi izvedela vzrok, in kaj ji je magistrat od-
govoril?

Za take interpelacije, se vé da, Zarnik in DeZman
nimata ¢asa.

Pred nebeskimi vrafi.

Sv, Peter. Kdo trka tako pozno po noéi?
Popotnik. Jaz sem dr. Spazzapan.
Sv. Peter. Ne bo ni¢, le pojte drugam; ¢loveka,

kterega niso hoteli pokopati po cerkveni Segi, ne morem
pustiti v nebesa.

Popotnik. Res, da so me v Vipavf na tihem
brez zvonenja pokopali, pa tim glasneje sta mi v kranjskem
dezelnem zboru dr. Zarnik in DeZman pritrkovala.

Sv. Peter. A, Ce je taka, te pa moram Ze noter
pustiti, sicer bo dr. Zarnik v deZelnem zboru predlagal,
da se meni odvzame vratarstvo. Vstopi!

Dalje v Prilogi.



Priloga ..Brenceljnus st. 19.. 20. in 21.

Zupan in varuh muzeja.

Znano je, da je DeZman muzeja varuh, mestni Zupan,
deZelni odbornik itd., da ima toraj jake mnogih in razlid-
nih opravil. Kot varuh muzeja oddal je neko shrambo v
§olskem poslopji, ktero je prej imel nek narodni trgovec,
¢loveku, ki v nji hrani razlitne surove koZe; v surovih
kozah se pa radi ¢rvi redé in vsled tega ne dajé posebno
prijetnega duha od sebe, marve¢ smrad, kteri posebno
folsko mladino nadleguje. To dd nekomu povod, da se pri-
tozi do deZelnega odbora, kteri pa izro€i to pritozbo go-
spodu odborniku DeZmanu, da jo redi. Delman se spravi
iz zadrege v sledefem pismenem odgovoru:

PritoZzevalcu na znanje, da ta stvar ne spada v pod-
ro¢je deZelnega odbora, ampak mestne Zupanije ljubljanske.

DeZman,
porocevalec deZelnega odbora.

Prejeméi ta oggovor se obrne pritoZevalec do mestne
Zupanije ljubljanske s slede¢im pismom:

Slavna Zupanija ljubljanskega mesta !

Varuh deZelnega muzeja v Ljubljani, gospod Dei -
man, je dovolil nekomu, da hrani surove koZe v shrambi
v Solskem poslopji. Ker pa te koZe dajé od sebe velik
smrad, kteri nadleguje Solsko mladino in bi utegnil biti
nevaren tudi zdravju, se prosi, da bi slavna Zupanija ljub-
ljanskega mesta naro¢ila omonjenemu gospodu DeZmanu,
da kmalu odpravi to nepristojnost.

M. N.,
Solski prijatelj.

DeZman, Zupan ljubljanskega mesta, se, prebravi to,
popraska malo za ufesi, potem se vsede in pife slededi
ukaz :

Gospodu varuhu deZelnega muzeja!

Podpisani Zupaniji je do8la pritozba, da je gospod
deZelnega muzeja varuh dovolil nekemu ¢loveku, hraniti
v shrambi v Solskem poslopji surove koZe. Ker pa te koie
raznafajo hud smrad, kteri bi utegnil biti nevaren Solski
- mladini, se varuhu gospodu DeZmanu ostro zapové, da to
nepristojnost v 14 dneh odpravi, sicer bi se mu naloZila
kazen od 5 do 50 gold.

Zupanija ljubljanska:
DeZman, Zupan.

Pa muzejni varuh DeZman vendar-le ne stori, kar mu
Je ukazal mestni Zupan DeZman. Zavoljo te nepokor$éine
muzejnega varuha DeZmana piSe mestni Zupan DeZman
slede¢i ukaz mestne Zupanije ljubljanske :

Muzejnemu varuhu gospodu DeZmanu !
Ker Se niste izpraznili shrambe v Solskem poslopji,
se Vam nalaga kazen 10 gold., ktero morate pladati v 14
dneh v uboZno kaso, sicer bi Vas mestna Zupanija rubila.
Pritozba do slavne deZelne vlade Vam je odpria.

Zupanija ljubljanska :
DeZman, Zupan.

Muzejni varuh DeZman pa previdi, da bi mu pritozba
zoper to razsodbo mestnega Zupana De’mana ni¢ ne po-
magala, toraj placa kazen desetih goldinarjev, naloZeno mu
Po mestnem Zupanu DeZmanu.

Talka se utegne pripetiti komu, ki je ob enem Zupan,
muzejui varuh in deZelni odbornik.

Ciganjka in Kkovac.

V neko vas na Notranjskem pride ciganjka in se
baha, da vé prerokovati iz prihodnosti, da ji je vse znano,
kar se ima zgoditi. Kmalu je imela krog sebe kup ljudi,
kterih je vsak hotel kaj zvedeti od nje.

Hrup privabi tudi kovada iz kovacnice in s kladvom
v roki se bliZa kupici. Ko vidi, kaj se godi, rine skozi
mnozico do ciganjke in ko je pri nji, jo vprada: :

»All res ve§ povedati, kar se bo zgodilo, babura ¢

Ciganjka ga pogleda od nog do glave in pravi: ,Mar
miglite, da se laZem in ljudi sleparim ?*

..Dobro,* pravi kovaé, ,potem je prav. Pri teh be-
sedah spusti §tiri funte teZzko kladvo, ki je imel pod pred-
pasnikom skrito, ciganki na nogo, ktera zakriéi in bri
zadeto nogo kvisko vzdigne.

.Zakaj kri¢i&? popra%a kovad, ,Ce si vsevedna, si
morala tudi vedeti, kdaj bo meni skrito kladvo na tla
padlo, in svojo nogo o pravem Casu odmakniti, pa bi ne
bila zadeta."

Ljudstvo se posmehovaje razide in ciganjka Santd
tudi svojo pot dalje. :

5 Mo N
Dober svet ,,Slov. Narodu.*

,»Slov. Narod“ prosi v vabilu na narolevanje svoje
prijatelje, naj bi s tem listu naro¢nike pridobivali, da po
gostilnicah, kamor le trije zahajajo, zahtevajo od krémarja,
da si naro¢i ,,Slov. Narod.*

Dobra misel ta! Toda €¢e bi bili pri&li ,,Brenceljna*
prafat, bi jim bil dal Se kak boljsi svet, ker je dobro-
voljna muha in vsakemu rad pomaga na noge, &e ga najde
Ze na tleh. Tako na priliko bi hil loveem ,,Narodovih*
naro¢nikov svetoval sledece: :

V vsaki Stacuni, kjer kak ,Narodovec* kaj kupuje,
naj zahteva, da se mu vse pofilja le v Skrnicljih iz ,,Slov.
Naroda* narejenih. Ravno tako .mora vsaka tabakarica,
kjer kak ,Narodovec kako ,Stinkadores” kupi, vsak dev-
ljar, kjer si da Cevlje, in vsak kroja&, pri kterem si d4
drugo obleko delati, naro€iti si,Narod“, dalje vsaka dekla,
vsak hlapee, vsak postrezéek, ki se vzame v sluzbo. Ce
pa %e to ne spravi zadostnega Stevila naro¢nikov skup, naj
se ,Narodovei” v svoji obupnosti posluZujejo e sledeéih
pripomockov :

Dr. Zarnik naj predlozi deZelnemu odboru nadért po-
stave, po kteri je vsak polnoleten ¢lovek zavezan, naro--
¢iti si ,Narod“; kdor pa placuje ve¢ ko 100 gold. davka,
si mora naro&iti vsaj dva lista.

Dr. Vo&njak naj predlozi vsem slovenskim deZelnim
zborom postavo, ktera doloCuje, da se ima po srednjih in
ljudskih Solah, ktere slovenski otroci obiskujejo, vpeljati
.»Slov. Narod“ kot Zolsko berilo, in sicer najmanj po eno
uro na dan.

Vsak, ki hoCe dobiti domovinsko ali meS$¢ansko pra-
vico, se mora izkazati s potrdilnim listom ,,Narodove* ad-
ministracije, da je vsaj za 10 let naro¢nino za ,Narod" Ze
naprej placal.

Po vsih Solah se imajo pridni otroci konec Solskega
leta obdarovati s celimi letniki ,Naroda,” ktere imajo pla-
dati ali Staridi, ali pa Solski dobrotniki.

Na mestu pridig se po vsih cerkvah ima vpeljati berilo
»Slov. Naroda.*

Vsak, kdor bi se tim dolo¢ham vstavljal, se ima kaz-
novati s tem, da si mora narociti vsaj dva lista ,,Sloven-
skega Naroda,* ktera se imata, ¢e je reven, plafati iz ob-
¢inske kase.

Ce se bo tako ‘postopalo, je ,Brencelj* porok, da bo
,,»olov. Narod” mogel shajati.



Pogovori.

Dr. Zarnik je v deZelnem zboru rekel, da mu du-
hovni smrdijo.

Ni éuda, ¢e mu veliki petek meso diSi.

On tudi pravi, da mu na veri ni ni¢ leZeCe.
Cudno! Pa vendar zahteva, da bi se to, kar on
govori, verjelo.

Jaka:

Joze:
Jaka:
JoZe:

3

& ®
0O dr. Vodnjaku je zdaj vse tiho.
da se ne slisi ve¢ od njega?
Mora Ze biti. Morda si je pri skakanji iz narodne
na nemdéursko stran in zopet nazaj nogo spahmil.
Jaz pa mislim, da si Z0l¢ nabira, ker ga je pred
volitvami vsega na ,stare izpljuval.

Tine: Ali je bolan,

Tone:
Tine:
* wts

P

Kaj pravi§ ti k modrovanji pisateljev ,Slovenskega
Naroda 7
Joze: Sema je najbolj smeSna, kedar se resnobno dela,
norec (tudi politiéni) najbolj smesen, kedar hote
moder biti.

Tone:

£ *
Kako omikan mora ¢lovek biti, da se tako vede,
kakor se je dr. Zarnik pri razgovoru o Spazza-
panovem pogrebu?
Jaz bi za tako omiko potreboval le kake tri bokale
moénega Stajarca.

Jakﬂ:

Tine:

éudno.

Zdravniki se zavoljo vednosti tako asté, tatovi pa
ne. In vendar, kedar gre zdravnik iz hiSe, velikokrat ne
vé, kaj ljudem manjka, tat pa vselej prav na tanko vé,
kaj manjka tistim, ktere je obiskal.

Poduk iz naravoslovja.
IL.

Rastlinstvo.

Breza je drevo, ki je pri nas Se premalo cenjeno.
1z breze se namre¢ delajo prav dobre metle, s kterimi
bi se dalo posebno po uradnijah dobro pometati. Tudi
drugod je Se dosti smeti, ki ¢akajo metle.

Leska je znano nizko grmovje, za otroke vstvarjeno.
Pridnim pamre¢ daje leSnikov, za poredne pa rodi
Sibke palice, ktere se pa dandanes premalo rabijo. Tudi
leskovo olje je koristno preve¢ srboritim ljudém. Ce
bi se leskovina bolj rabila, bi ne bilo toliko nerodnih
Jjudi; posebno nekteri ,mladi* bi je bili vCasih zelo zeld
potrebni.

Konoplje je jako koristna rastlina, pa se zdaj premalo
obrajta’. kajti , majhne tatove obeSajo, velike pa spuSajo®.
Marsikdo, ki bi bil za konopljo zrel, hodi prost in mogoéen
po svetu. Iz konoplje se delajo vrvi; vrv pa ima tako
lastnost, da vselej. kedar je pripeta na vislicah, visi kak
¢lovek v zanjki.

Jablan rodi sad, kterega imajo posebno otroci radi.
Nemski pregovor pravi: jabelko ne pade dale¢ od drevesa,
kar se di tudi na starSe in otroke obrniti. Vendar ne
rastejo vsa jabelka na drevesih, nektera tudi MiklavZ pri-
nese, nektera sole namalana ali pa izrezana. Med jabelkom

in ¢tlovekom je ta razlofek: Jabelko ima wvsako enako
muho, ¢lovek pa ima vsak svojo, vsak drugaéno.

Hrast obrajtajo nemSkutarji in prasci, oboji zarad
zeloda. Ce bi pa na hrastu namesto Zeloda rastle buce, bi
se ljudem tako godilo, kakor se je ranjcemu Jonasu sanjalo.
Hrastov les je posebno trd, pa nektere &loveske glave so
§e bolj trdé. ;

Smreka ima smolo, pa tudi mnogo ljudiima ,smolo¥,
n. pr' dr. Zarnik pri kandidiranji za drZavni zbor. Ce
ima kdo veliko smrek, pravijo, da je premoZen. Kedar gre
de¥, je smreka prej mokra, kakor tisti, ki pod njo stoji.
Smreka raste naravnost in je Sibka ter tenjka, kakor slo-
venski pisatelj, €e mora od svojega peresa Zziveti.

Lipa je slovansko drevo, zato se pa Slovencem tako
slabo godi, ker lipa ne rodi nobenega sadu. Lipov les je
mehek, iz njega se dd vse narediti.. Tudi iz Slovena se
dajo narediti razliéne stvari: nemdcur, mladoslovenec, brez-
veree, liberalec, bri¢ itd., le iz nekterih se ne da d&isto
ni¢ narediti. Ce je kdo prav lesen, pravijo, da se drii,
,kakor lipov bog*. Nek ufenec, praSan, koliko je bogov,
rekel je: ,,Kolikor na polju in ob potih lip*. Pravijo, da
je postal pozneje vrednik ,Slov. Naroda®.

Kostanj je drevo, ki ne raste ne le na visoko, ampak
tudi’ 8iroko, med tem ko n. pr. pivopivei le na Siroko
gredo. Kostanj rodi sad, ki je dober kuhan ali pefen; Cim
bolj&i letina, tim ve¢ se ga dobi za 1 kr. Dlvjega je po
tleh dosti, posebno tam, kjer raste.

Cesplja ima viSnjev sad, ki je pa le tako dolgo na
drevji, dokler ni zrel, potem odpade sam ali ga pa ljudje
otresejo. Ce otroci tuje CeSplje tresejo, jih gospodar na-
vadno zapodi all lasd, kar pa ne dé dobro. V sredi sadd
je peSkd, ktero pa kuharica ven vzame, predno CeSpljo
v &trukelj dene. Po mestih se eSplje ne nahajajo na dre-
vesih, marveé v cajnah in drugih posodah, pa je eno in
isto. Iz njih se kuha tudi slivovica, ktero pa trgovei radi
z vodo in §piritom zalivajo. Ce je ¢lovek prevet pije, je
pijan in ga glava boli, pa CeSplja za to ni¢ ne more. Se
mu tudi ni treba nad-njo jeziti.

: (Se bo nadaljevalo).

Pogovor z na novo pridobljenimi hesedami.

Dan na dan se iznajdejo in skujejo nove besede, in
tako bogati zaklad slovenskih besed. Kdor hode kaj veljati,
mora se izkazati vsaj z nekterimi besedami, ktere je sam
iznajdel, skoval ali po znanih imenih prestrojil. ,,Brencelj,
hrepenet po pisateljskem in jezikoslovnem vencu, se je
vstopil med jezikoslovce in vstrojil nekaj besed zadnje
vrste, ktere hofe tu v pogovoru pokazati, pristavljaje na-
vadne besede v oklepu.

A. Zakaj si danes tako kalteneggerjeve (kisle)
volje? — B. Ej, sino¢i sem nekoliko prevel ,narodaril®
(rogovilil), potle] me je pa nekdo prav dobro garibol-

dovico (zau$nico) zalozil. — A. I, kaj ni bilo nobenega,,
da bi bil tistega cloveka ah&inil (zgrabil in sabo vzel)?
— Potlej pa, si ti mar turnar? — B. Ne, to nisem, pa

moj nasprotnik seje izdeZmanil (na tihem odplazil). —
A. Iz Gesa pa je prav za prav pri§lo svobodovanje

(sila)? — B. No, jaz sem bil malo prevet-mladopoli-
tikoval (pil), eden je jel zarnmikovati (¢ez duhovne
zabavljati), jaz mu refem, da je Vosnjak (— — —)

¥
te tako po ,Narodovo” vodo&lani (prazne Centd),
kar ga tako razvrec&ka (jezi), posebno, ker ga Se nek
zarnikovec (krita) jurfidari (hujska), da priskoti in
mu di gariboldovico. — A. Na ta nafin ste prav
kazinsko petindvajsetovali? — B. Da, prav
omikano je bilo vse. To-da jaz ga bom zatagblatil
(izdal) sodniji, ¢ me po ,Narodovsko*“ ne klele-
plazi (odpuStenja ne prosi) in po tem bo gotovo ob -
tutkovan (obsojen).



Pasja ucenost.

A. Cudno je pripovedovati, Cefa se di pes nauiti.
Jaz imam pudeljna, ki je tako ulen, da mi gre zjutraj s
cajno na trg in tam kupi, kar mu narofim. Pa ne samo
to, on se vé tudi s prodajalci tako pogojevati, da mi kupi
vse po najniZji ceni. :

B. To S vse ni ni¢. Jaz poznam profesorja, kteri
je vCasih v %oli tako zamiSljen, da ne vé naprej v poduku.
V takem sluéaju se obrne le do svojega pudeljna, ki hodi
# njim v Solo, in ta mu pokaZe v Knjigi stran in vrsto,
pri kteri je profesor obtical.

C. S pudeljnom, kterega jaz poznam, se pa ta dva
vendar Se ne moreta meriti. Ta je namre¢ lastnina nekega
mladega politikovalca. In kedar njegov gospod pri politi-
kovanji pamet zgubi, mu je gre pudelj iskat in res,
— prinese mu jo ¢ez par minut nazaj. To je pasja uce-
nost, da ji je ni para!

Nemskutarskim poslancem.

V graskem deZelnem zboru je podpiral Vretkov Ma-
tijce predlog, da ima slovenski jezik tudi v slovenskih
realkah toliko veljave, kakor angleski.

Vsled tega si drzne ,Brencelj,” enakim poslancem
svetovati Se sledeCe predloge:

1. Slovenskega jezika naj se v Solah toliko uéi, da
bodo ufenci; ako zabredejo v slovenske hribe ali Cisto slo-
venske vasi, vsaj mogli si izprositi jedi in pijace.

2. Uéeneci, kteri hoc¢ejo postati davkarski uradniki, se
morajo slovenski le §teti nauéiti, da bodo mogli kmetu
povedati, koliko ima placati.

3. To je tim bolje, ker potem uradniki ne bodo raz-
umeli slovenskih pritoZzeb in tako lahko na vsako pritoZbo
odgovorili: ,Verstehe nicht. Ta odgovor je za uradnika
boje boljsi, kakor za kmeta. ; e

Vosilo za novo leto.

Bliza dan se nov'ga leta,  Zdaj nemcurskemu enak,
In navada je Ze sveta, To spoznal je pat Ze vsak.
Da prijatelju se vsaj Dolfi, Suppppan in nekteri
Vosi — ¢e ne da se — kaj. — Iz neméurjev si jih zberi —
,,Brencelj* ima dosti znancev, Naj volilcev, kakor zdaj,
tajarcev, KoroScev, Kranjcev, Najdejo vsaj slepih kaj.
Tudi ob primorju mu Ministerstvu pa Zelimo,
Znancev mnogo tam in tu. Da propade to Se zimo,
Vsim tim vodi vsega dosti, Ter potegne se v pokoj,
Naj jim bodo redki posti; ,Brencelj*gros da zraven koj.
Kar si kdo le zaZeli, In deZelna naSa vlada,
Naj mu v roke prileti. Tudi vse, kar k nji le spada,
Vendar so mu fe osebe, Naj odstopi, gre naj spat,
Ki posebno jim potrebe; Al drugam vsaj CeSnje brat.
Tim pa ,Brencelj* e podd, Na§ Ah¢in, previdnost nasa,
Kar za v3e€no jim spozna: Naj ponasbolj redko prasa;
DeZmanu zZeli, da treba e kaj njega kje srbi,
Ne bilo Se mu pogreba, Praskat’ nas mu treba ni.
Ki ga Spazzapan imel, Za-se ,Brencelj” ima Zelje:
Ko je iz sveta odsel. Da bi delal Vam veselje,
Zarnik najkpogrebu spremi, Sam bo tudi on vesel,
Njega, — naj zvoni mu s tremi, Vecékrat ktero Vam zapel.
Pa z zvonovi ne, se vé, Vi pa ga ne pozabite,
S tremi liberalci le. Vedno zvesti mu bodite !
In Vo&njakov najboboben Tak za vsacega bo prav,
Boljslovenskemupodoben, Naj ostane vsak mi zdrav !

- Brencelj.-

Nekaj cisto novega.

Po sklepn de’elnega zbora Stajarskega ima biti
slovenski jezik z angleSkim na enaki stopinji, to je, sta-
rifem se da na izbir, ali hodejo, da se njihovi ofroei v
realkah uéé anglezkega ali slovenskega jezika. :

To vtegne imeti prav zanimive nasledke. V nazna-
nilih sluZeb-se ho namre¢ kmalu bralo: . Ta in ta sluZba
je razpisana. Ker ima dotiéni uradnik opraviti s slove n-
skim ljudstvom, se tirja znanje slovenskega, ali, Kkar
je enako, angleZkega jezika.”

- ,Na realki v N. je razpisana sluzba ufitelja slo-
venskega jezika. Prosilec mora memo nem$kega izka-
zati popolno znanje angleZkega jezika.“

,Pri sodnji v J. je izpraznjena sluzba tolmafa za
slovenski jezik. Osebe, ki se za-njo poganjajo, morajo
se vé da, zmoZne biti angleZke ga in nemSkega jezika.

Brali bomo v kratkem tudi po nem$kih Casnikih
naznanila sledele vrste:

tiz svoje sluzbe na Nemskem v ¢isto slo-
vensk kraj premeSden, iS¢e rojenega Angleza
za poduk v maternom njegovem jeziku.

Za ucitelja
se ponuja kaki slovenski ob¢ini mlad Francoz, kteri se

je na Anglezkem ve€ let mudil in ima spri¢ala o popolnem
znanji anglezkega jezika.
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Sprejme se
mlad fant

v Stacuno v nekem slovenskem kraju;
memo nemfikega se zahteva od njega, da
zna angledki jezik.
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IS¢e se

za prevod nekega obSirnejsega nemskega spisa v slo-
vensko rojen Anglez, ki se je nem$fine nauil.



Posluh!

Bliza se novo leto, Se enkrat trojcki in ,Bremcelj“ bo stopil
v VI leto svoje starostu.

Pet britkih let, polnih konfiskovanja, “pretrganih po 2 pravdah in
dvamesecni seji na Zabjeku, — kaj ne, to je Ze nekaj, pri takem zacetku
vtegne iz ,Brenceljna“ se kay biti.

Poznate ga vsi, loraj i treba se mu bahati ali hvaliti samega
sebe ; letos je bil malo len, svojeglaven in nezanesljiv, skoro vsakikrat je
nalagal svoje prijatelje in gospoda Ahéina, ki so ga cakali do pozne nodi,
pa ga le mi bilo. Po novem letw pa bo vse drugace — ako se gospod
Ahéin ne bo va-ny zaljubil, se ve da, — ,Brencel}* bo reden, kakor
davkar, to je, izletal bo po dvakrat na mesec; ce bi ne, mu sme vsak
naroénik glavo odsekati. Podobe bo imel zmiray najlepse, kakorswih ni
dobite sicer nikjer. Med sodelalci bodo, kakor dozday, DeZman, dr. Tine
Zarnik, Vosnjak, Safarjev Dolfi, nemskutarski driavni poslance itd. sploh,
kedarkoli se bo kje pokazala kaka nova zvezda, jo bo ,Brencelj“ prece;
vjel in pokazal svojim prijateljem od vseh strani.

Pri vsem tem pa, in dasiravno se mu je wvse od konca do kraja
podrazilo, se vendar on sam me bo podrazil, timveé ostal za leto se
pri stari mizki ceni, namrec : :

3 gold. — kr. za celo leto.,

1 = 50 .. .. pol leta.

— =T S0, .. cetrt leta.
kar je tako malo, da dandanes skoraj mi¢ mi.

Podvizagte se toraj z narocevanjem, se predno pridejo stev. 22.,

23. m 24. za leto 1873 na svitlo. Ne bojte se, da bi vas bilo prevec,
»Brenceljnov® :zapisnik je obsiren, prostora je v mjem za wve¢ tisué
narocnikov. %

~Brencelj.”

G Ker je dunajski risar naznanil, da mu ni bilo mo¢ izvrsiti narocenih podob pred novim letom, morale
so te stevilke priti brez njih; zato jih bodo pa prihodnje tri imele vse polno, ker pridejo tudi te, ki so bile za ta list
narocene, k novim. St. 22., 23. in 24. hodo prisle brz po novem letu na svitlo, prva Stevilka VI. letnika 2 novo
glavo pa okoli I5. prosenca prihodnjega leta. Vse svoje prijatelje pa prosimo, da nam pri novem narocevanji posljejo
natanc¢en naslov in naznanijo zadnjo posto, da vé ,Brencelj naj krajso pot do njih.

Izdajatelj: Jakob AléSovec. Tisk Blaznikov v Ljubljani.



